
Глава 75.

Все посетители банка были ошеломлены и ничего не ответили. Когда они подняли глаза, то
увидели троих мужчин, стоящих перед окном. Все они были в черных масках, из-за которых
люди не могли видеть их лиц. Однако они были очень крепкими мужчинами. Все они держали
в руках пистолеты, и один из них выстрелил, проделав дыру в потолке. Посмотрите на
дымящееся дуло! Очевидно, что это не просто фальшивое оружие, чтобы пугать людей.

Мужчина опустил дуло пистолета и прицелился в банковского клерка, который все еще стоял в
оцепенении: "Отдайте мне деньги!"

Сотрудницей была девушка, которая уже напугалась до полусмерти. Услышав это, она быстро
открыла ящик стола, чтобы достать деньги.

Два других гангстера посмотрели друг на друга. Один из них остановился и настороженно
огляделся. Другой подошел к посетителям и выстрелил в потолок.

«Ах!»

«Нет! Не убивайте меня!»

«Помогите!»

Бандит всех мрачно отругал: «Те, кто не хочет умирать, присядут на корточки! Достаньте свои
мобильные телефоны и выбросьте их! Если я увижу, что кто-то звонит в полицию, я пристрелю
этого придурка!»

Посетители задрожали, присели на корточки и не смели издать ни звука. В конце концов, это
мирное общество. Они видели ограбления банков только по телевизору и в Интернете, но не
сталкивались с этим сами. Они так взволнованы, что трясущимися руками достают свои
мобильные телефоны и отбрасывают их в сторону. Они не смеют ослушаться бандитов.

Каким бы смелым ни был человек, он не осмелился бы сражаться с ними. В конце концов,
никто не смеет смеяться над собственной жизнью. Однако банковская профессия также
подразумевает профессиональную подготовку. Мужчина-сотрудник нажимает кнопку
аварийной сигнализации в ту секунду, когда гангстер стреляет.

Му Цю также присаживается на корточки. Вэнь Ванроу напугана, у нее подкашиваются ноги, и
она чуть не падает. Му Цю взял ее за нежное плечо и заключил все ее тело в свои объятия.
Нежное лицо, которое и без того было белым, стало еще белее от страха, и ее тело явно
дрожало. В ее глазах был явный страх.

Му Цю погладил ее по голове и прошептал ей на ухо: "Руру, не бойся, я здесь".

Он говорил так мягко, как только мог, и казалось, что в его голосе была какая-то магия,
которая на некоторое время заставила девушку почувствовать себя непринужденно, и ее тело
уже не так сильно дрожало.

Затем Му Цю посмотрел на бандитов и слегка приподнял брови. Придя в банк, редко когда
можно столкнуться с подобными вещами, и надо сказать, что этим бандитам очень не повезло.
Самое главное, что они напугали Вэнь Ванроу, это больше всего разозлило Му Цю, так что
система тут же проявилась.



"Дзинь! Распознано желание сердца хозяина. Задание: привлеките к ответственности трех
преступников, стоящих перед вами, защитите свою нежную младшую сестру Руру и покажите
свою святость перед множеством посетителей. 100 священных очков за успех, никакого
наказания за неудачу".

Услышав в своем сознании этот голос, Му Цю невольно прищурился, и в его взгляде на трех
бандитов постепенно зародилось какое-то убийственное намерение. Такого рода задача
состоит всего лишь в том, чтобы доставить удовольствие Му Цю, поэтому награда мала, и нет
необходимости наказывать его, если он потерпит неудачу. В конце концов, с такой силой, как у
Му Цю, убить их не намного сложнее, чем растоптать трех муравьев.

Однако эти бандиты не знали, что они в опасности, особенно хранитель заложников. Он
взглянул на посетителей, сидящих на корточках, и увидел, что они молчат и дрожат. Он также
видел нежное, бледное лицо и слегка взволнованные глаза девушки, уютно устроившейся в
объятиях Му Цю.

"Мда, красавица!" Он невольно сглатывает слюну, направляя пистолет на Му Цю и Вэнь
Ванроу.

Вэнь Ванроу снова испугалась. Она задрожала. Му Цю увидел, что она собирается встать, но
оставшийся свет в уголках ее глаз уловил проблеск тени, возникшей сбоку.

"Бах!"

«Ах!»

Этой тенью был стул. Он упал словно с неба и попал в голову бандиту, который направлялся к
Му Цю. Мужчина упал на землю в одно мгновение. Когда ему проломили голову, он
почувствовал головокружение, и его пистолет был выброшен.

И тут промелькнула еще одна тень, которую Му Цю сразу же узнал - на самом деле это его
бывший телохранитель Ву Цян!

Его скорость была очень высокой. Когда стул ударил первого гангстера, Ву Цян уже находился
на расстоянии всего трех метров от двух других гангстеров. Реакция этих гангстеров была
немного хуже. Как только их пистолеты были подняты, тот, кто стоял перед ними, ранил
главаря в плечо.

Глазные яблоки этого бандита внезапно вылезли, и он выплюнул полный рот застарелой крови.
Затем отлетел назад и буквально врезался в другого гангстера, стоящего позади. Огромная
сила обрушилась на второго бандита, и он отлетел более чем на два метра, а затем они оба
упали на пол. Человек, которого ударил У Цян, не двигался. Однако другой быстро встал и
хотел выстрелить наугад. У Цян выбросил ногу и опустил ее прямо врагу на голову.

В этот момент гангстер почувствовал, как закружились небо и земля, затем с грохотом упал на
пол, закатил глаза и полностью потерял сознание.

В конце концов, У Цян был солдатом, которым командовала Му Сяо, и он также был
специальным солдатом в отряде особого назначения. На самом деле, его сила была довольно
хорошей. Для того, чтобы вырубить трех человек, ему потребовалось всего две секунды.
Большинство присутствующих все еще пребывали в замешательстве.

Что касается трех бандитов, которые напугали их до дрожи, двое из них уже лежали без



сознания, а один из них был сбит стулом и лежал, напевая.

У Цян повернулся ко всем лицом и воскликнул: "Не нервничайте. Вы в безопасности".

Как только он закончил говорить, то увидел Му Цю, сидящего на корточках в толпе и
обнимающего Вэнь Ванроу. Он не мог удержаться от восклицания: "Молодой господин?"

В это время Му Цю смотрит на У Цяна с печальным лицом. Почему? Потому что, когда У Цян
сбил первого бандита, система подсказала ему, что задание провалено. Он опоздал! Какой
позор!

Поэтому в это время он посмотрел на У Цяна очень обиженным взглядом. У Цян был немного
смущен. Он не мог понять, почему Му Цю так на него смотрит. Хозяин был похож на
маленькую сварливую женщину, что заставило Ву Цяна смутиться.

http://tl.rulate.ru/book/62136/1831767


